
  
    
  


  [image: ]


  
    
  


  ROSA PETKOVIĆ


  PIK DEČKO NA KARO DAMU


  Engelsdorfer Verlag

  Leipzig

  2017


  
    
  


  Bibliografische Information durch die Deutsche Nationalbibliothek: Die Deutsche Nationalbibliothek verzeichnet diese Publikation in der Deutschen Nationalbibliografie; detaillierte bibliografische Daten sind im Internet über http://dnb.dnb.de abrufbar.


  Copyright (2017) Engelsdorfer Verlag Leipzig


  Alle Rechte beim Autor


  Hergestellt in Leipzig, Germany (EU)


  www.engelsdorfer-verlag.de


  Naslovnicu pripremila: Rosa Petković


  Fotografija: Rosa Petković


  Grafička obrada: Mirko Bokšić


  Lektorat: Zrinka Vulić


  
TRAŽILI SMO MJESTO ZA …



  
    
  


  
TRAŽILI SMO MJESTO ZA …



  Tražili smo mjesto za …


  Ja sam željela među vrpoljačkim borovima


  kako bih se pomiješala s mravima,


  kukcima i leptirima


  da mravi i ja trčkaramo po tebi,


  da te milujemo, grickamo i ljubimo,


  da te kukci i ja


  obuhvatimo sa svojih osam nogu


  i stisnemo među naše osmeronožje


  nježno i strasno dok ti se ne povrati dah


  i osmijeh na uplašeno lice,


  da te leptiri i ja


  prekrijemo svojim mekim krilima


  i upijamo iz tebe opojni nektar


  sve dok ti se vidogled


  ne izoštri do mojih misli i mog srca.


  
    Tražili smo mjesto za …


    Ja sam željela među vrpoljačkim borovima


    kako bih se pomiješala s iglicama i travom


    da iglice drhte pod tvojim prstima,


    da trava leluja pod tvojim kukovima.

  


  
    Tražili smo mjesto za …


    Ja sam željela na pješčanoj uvali


    kako bih se pomiješala sa zrnom pijeska


    i sakrila od bure u tvojoj kosi.

  


  
    Ti - stijena na sićušnom zrnu pijeska,


    a zrno te grli, lomi, odbacuje


    lagano i nježno, poput latice maslačka.


    I gle – više nisi stijena:


    ti si tisuće dragulja rasutih u mojoj utrobi


    u koju sam te sakrila od pohlepnih dodira


    razvratnih žena i nasrtljivih dječaka.

  


  Tražili smo mjesto za …


  Ja sam željela na morskoj obali


  da se pomiješam s valovima,


  da se razbijam o tvoje poljupce


  i zapljuskujem tvoje dodire.


  Što je to na mojim bedrima?


  Tvoj osmijeh ili pjena olujnog mora?


  Pradivan si, ljubavi, dok se smiješ!


  Tada na tvoje usne slijeće galeb.


  Prilazim mu tiho i plaho


  da ga ne poplašim.


  Donosim mu svježe ribice


  među uzburkanim dojkama


  
    Tražili smo mjesto za …


    A ti si me doveo na Rezalište


    i sve je postalo zezalište.


    Stisnuo me


    između haube i sebe poput tosta


    i nakon minutu-dvije hladno rekao:


    - Idemo! Ovo ti je dosta! -

  


  
    
  


  
LIJEVI MRTVI KUT



  Promatraš me iz mog lijevog mrtvog kuta


  obavijen sivom, nepreglednom cestom.


  U sudaru s tvojim pogledom


  izgubila sam vlast nad dahom,


  kočnice proklizavaju,


  srce trokira u sivom metalu.


  Promatraš me iz mog lijevog mrtvog kuta.


  Mirišeš po zelenilu borova i modrini mora.


  Nebo je sačuvalo opnu nevinosti


  u toplini tvog pogleda.


  Kako ti prići? S čim te otvoriti?


  Mojim tijelom proletjela su jata divljih ptica


  ostavljajući u njemu tišinu i pustoš.


  Otvarači su pokradeni, noževi slomljeni.


  Tu sam! Pred tobom - skitnica i beskućnik!


  Ti si moj dom, moja četiri zida,


  svježe obojen dah,


  pogled popločen proljetnom kišom!


  Prozori mog doma – tvoji su otkucaji srca,


  preslik vjetra na maslinovoj grani,


  gnijezdo u pupoljku ruže.


  Mojim su tijelom protutnjala


  krda divljih konja


  ostavljajući u njemu pustinju i muk.


  Kako ti prići? S čime te otvoriti?


  Čekala sam te godinama


  nježnog i ustreptalog, čistog i netaknutog,


  a sada sam nespremna,


  drhtim od straha kao breza na vjetru.


  Tu si! Mirišeš po tek ubranom jutru,


  po prvom buđenju na morskoj obali,


  po kliktaju fazana u zrelom žitu,


  po obranom grožđu u vinogradu,


  po pokošenoj travi na livadi.


  Tu si, a ja – nespremna,


  prašina na pustoj cesti,


  pijesak što zasipa umorne oči,


  vjetar uokviren prazninom i tugom,


  sjena što pleše svoj posljednji tango.


  Dodirni me! Ljubit ćemo se na horizontu,


  na zamišljenoj crti gdje se ti i ja spajamo.


  Pomiješat ćemo ruke s leđima,


  noge s ramenima,


  glavu s bedrima,


  oči s tamom …


  i tako beznožni, bezleđni, bezglavi …


  staviti točku na našu nevinost.


  Budi pri tom nježan da mi ne ispadnu zubi,


  da mi ne otpadne dojka,


  da mi se ne razbije oko


  u dodiru s tvojim jaukom!
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